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“ Ye wise men, hear my words; and ye men of knowledge, hearken unto me,— 
For as the ear is to try words, and the palate to taste eatables, so let us choose judg- 
ment for our parts. Let what is best be ascertained between us.” 

Job. xxxiv. 2,3, 4. 
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DEA’S LETTERS. 
(continued from page 244.) 

Havine mentioned the insurmountable difficulties which attend 
the application of the prophecies concerning the Messiah, accord- 
ing to their obvious plain sense and meaning, to any person either 
pretending or claiming that character, I think some notice ought 
to be taken of the shifts and evasions to which they have recourse, 
in which they take shelter, and by which they endeavour and 
pretend ‘to support a character which, in reality, is the most 
contradictory to that which the prophets describe; and show 
the fallacy and invalidity of such applications. Their principle 
engine is the allegorical or typical scheme, by the help of which 
they solve all difficulties; for, as it is but making one thing to 
mean another, they can, by its help, answer all objections; for, 
Proteus like, they apply it in all shapes, and to all things. It is 
from this scheme that their various arts and inventions have their 
rise. I shall now only observe : 

Ist.—They decclare “That the prophecies concerning the 
coming, the character, the death, and passion of the Messiah, are 
to be found in a multitude of places in the Old Testament, but afier 
a mysterious and fugitive manner.”* : 

2d.—They declare “‘'That it does not prove that things had 


* Catmet on the word mystery. 
vO. 1. 4 
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originally any such sense, meaning, and construction, merely be- 
cause they are afterward referred to, in the way of allegory, simile, 
or allusion.”* 

3d.—They declare “‘'That such proofs cannot alone establish 
any doctrinal truth ;+ and also that they cannot be regularly pro- 
duced as proofs of any thing.” t 

4th.—They maintain, notwithstanding, “‘ That this is evidently 
the scheme which the apostle Paul goes upon.”§ 

The foregoing assertions plainly demonstrate the insufficiency 
of the allegorical and typical scheme, or that things referred to for 
proof in the way of figure, simile, and allusion, (which is confess- 
edly St. Paul’s scheme) can prove nothing ; and, consequently, 
that all inferences or conclusions from such premises, must be fal- 
lacious and invalid. 

This appears evident: for if a prophecy be a future event fore- 
told,|| nothing but a proper fulfilling of that event can be deemed 
a completion of the prophecy ; and no prophecy ean possibly re- 
ceive its completion unless it be fulfilled according to the event 

| foretold: therefore it is absurd to pretend that types, allegories, 
a similes, allusions, and figures, are the fulfilling thereof; for no- 
\ 13 thing but the entire completion of the prophecy, by the event, can 

| be deemed valid; all other methods thereby being excluded. So 
much for the allegorical or typical scheme. 

Another methed and invention whereby they endeavour to solve 
difficulties arising trom the most material prophecies concerning 
the kingdom of the Messiah, is to remove it to heaven. It was to 
=) this new invented heavenly kingdom that Jesus invited the high- 
| priest, and promised that he should see him sitting at the right 
oe hand of power.{1 They tell us it is in this kingdom he sits,** and 
reigns with great amplitude of power and dominion, over a most 
! glorious race of spiritual beings, and departed souls of true be- 
lievers, who alone are admitted to the enjoyment of that happiness 
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' a which the prophets foretold the Messiah should introduce here on 
1@ earth. They have, indeed, carefully guarded against any possi- 
\ bi a bility of searching, or having satisfaction concerning this kingdom, 
a "h by placing it out of the reach of inquiring mortals ; therefore you 
a < must take it all on their bare words. . 


B 6 * Divine Authority, y.ii.p.181. + Ib. | $~ Calmet on the word allegory. 
til ! ia § Divine Authority, v. ii. p. 181. |] Calmet on the word prophecy. i Matt. xxvi. 64. 
mh *# See the Creed, 
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' Another invention to evade the prophecies is, to pretend that 
the kingdom of the Messiah, though they cannot deny it to 
be of this world, yet it was not to consist of mere worldly power 
and dominion, but was to be likewise of a spiritual nature, and in 
this claim they confound a temporal with a spiritual earthly empire ; 
and as neither the one or the other is any ways capable of being 
applied to Jesus, I choose, for this reason, to set it forth in the 
words of a famous ...... ian divine. : 

“It appears (says he) that the kingdom of the Messiah, and 
that glorious state of things so much spoken of in the prophets, is 
not to be understood merely of a worldly dominion or empire, 
under the government of a mere temporal prince, that was to be 
a proper king of the Jews, and of them only; but of a kingdom 
of righteousness and peace, of truth and holiness. The proper 
design was, to spread the knowledge and the practice of true re- 
ligion among men. His dominion was to be over all nations.— 
The blessing of his reign was not to be confined to the Jews only, 
but were to extend to all nations.”* 

This is not only a most glorious description of the character of 
the Messiah, but likewise a most desirable one. I think it wants 
only one thing to make it a complete character; and I will add it, 
itis this: That the Messiah was to gather the dispersed Jews from 
all countries, and restore them. ‘This appears from the twelve 
prophecies which I cited,+ and from many others. If this his dis- 
tinguishing character be implied in the’ author’s description, by 
his representing him “ not assa mere king of the Jews, and them 
only,” [know not; but let that be asit will, itis plain that, according 
to this author, the prophets speak much of such a glorious state of 
things under the Messiah. That worldly dominion or empire was 
a principal part of his character ; that he was to be a proper king 
of the Jews; that the Jews were to enjoy the blessing of his reign. 
These qualities are extended farther : that is, under this glorious 
state of things the Messiah was to introduce righteousness and 
peace, truth and holiness, or the knowledge and practice of true 
religion. He was uot only to be a proper king of the Jews, but to 
have universal empire, for his dominion was to be over all nations. 


* Divine’Authority, y. i. p. 358 359. + The Jew, vol. 1° No. 2 
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and the blessings of his reign were not to be confined to the Jews, 
and them only, but these blessings were to extend to all na- 
tions likewise. 

Now this being in part the glorious state of things so much spo- 
ken of and described by the prophets, and distinguishing cha- 
racters of the Messiah, it would be an easy matter to work the con- 
version of the Jews; which might be done by making appli- 
cation of all this to Jesus. But this they are not able to do; and 
it is as impossible to prove his spiritual empire as his temporal: for 
where will they find either the one or the other? Surely persecu- 
tion, and the different sects damning each other, cannot be part of 
those blessings which were to extend to all nations spiritually.— 
Thus, with the same breath, they endeavour to establish a spiritual 
kingdom or empire, which they affect to call a state of peace, 
truth, and holiness, or the practice of piety and virtue; but which 
they cannot prove to have been generally practised at any time. 
They very effectually establish the power, greatness, and earthly 
dominion of the Messiah, in like manner as the Jews do; and it 
is worthy observation, how it weighs them down; for they never 
endeavour to soar above it, but directly sink under it. 

For, notwithstanding Jesus disowns and disclaims any earthly 
power or authority, by declaring ‘That his kingdom was not of 
this world, for if it were his servants would fight that he might not 
be delivered up;”* yet his followers cannot avoid forcing it upon 
him, contrary to his expressed declaration and renunciation ; for 
they will have him to be not a mere king of the Jews, but a uni- 
versal monarch. 

Another invention is, to pretend that the offices and character of 
the Messiah clash, or are contradictory to one another. The 
following passage will set this invention in its true light. 

“The evidence appealed to by our Saviour (says Mr. West) 
was the testimony of the scriptures, in which are contained, not 
only the promises of a Messiah and Saviour of the world, but 
the mark and description by which he was to be known. Ofthese 
there are so many, and those so various, so seeming incompatible 
in one and the same person, and exhibited under such a multitude 


* John. xviii, 36. 
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of types and figures, that it was absurd for a mere mortal to pre- 
tend to answer the character of the Messiah in all points.”* 

; ‘This is the light in which they represent that great and noble 
character, which all the prophets so unanimously describe.—But 
the absurdity of representing it such as no mere mortal could an- 
swer in all points, is owing to themselves. It is nothing but a 
phantom of their own raising, by applying to him passages which 
do not belong to him, or ever were intended as any part of his 
character. This they are obliged to do, that it may answer their 
purposes, and because the plain characters by which he is describ- 
ed by the prophets, are clearly a contradiction to their schemes. 
They therefore make his character a contradiction, that they may 
have the opportunity of explaining the prophecies, and applying 
other passages in such a manner as is most suitable to their cause. 
Thus it was the custom of designing heathen priests to deliver the 
oracles of their false gods, couched artfully in dubious or ambigu- 
ous terms, so as to be easily applied to the event, let it fall out 
which way it would.+ For, as they were ignorant in futurity, an 
ambiguous, or doubtful, reserved meaning, delilvered in seeming- 
ly incompatible or clashing terms; capable of different sense, 
meanings, and constructions, would certainly bring their votaries 
to receive the explanations of such oracles from them. This was 
agreeable to their cause ; a cause of darkness, deceit, fraud, lies, 
error, and imposition. ' But, to suppose ambiguity, double or hid- 
den constructions, clashing or incompatible meanings in the ora- 
cles delivered for our information and direction, by the all-wise, 
good and merciful God, the father of light, is either to suppose 
him as ignorant in futurity as the priest who made use of that 
method ; or to suppose him deceiving those whom he, in his great 
goodness, thought proper to enlighten and instruct, for to this end 
only did he reveal those things; therefore whatever passages 
clash, or are incompatible, can be no part of that character so 
often and repeatedly described. Such passages are, there- 
fore, inconsistently ushered in, and made a part of it, by art- 
ful and designing men, to answer their own interested views, pre~ 
judices, and purposes. 


« Dis. on the......ian Rev. p. 101 102. + Ib 
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Therefore, in justice to Him who only could foretell and reveal 
future events with a fixed certainty, we must believe that what he 
has revealed is candid, and easily to be understood: and that the 
characters which he describes are uniform, and have neither con- 
tradiction, double sense, hidden meaning, or ambiguities ; and that 
those who represent them in a contrary light, act inconsistently 
and absurdly. 

Another invention which they make use of is, to take and usurp 
the names by which the Jews are always meant. Of this they 
stand in very great need; for, how otherwise could they inherit 
the promises’ It is no wonder then that they boldly use the 
name of Judah and Israel. The following passage shall describe 
this pretension. 

“Whereas the Messiah’s kingdom seems sometimes to be de- 
scribed with a particular regard to the Jews ; and itis foretold that 
he should reign over them, as their prince and shepherd ; and 
that in his days Israel and Judah shall dwell safely, and ina happy 
state. There are two things which will entirely take off the ad- 
vantage. ‘The one is, that the terms Israel and Judah, and the 
House of Israel, are not to be understood in the prophets, precisely 
of the seed of Jacob, literally so called, or of the Jewish people and 
nation ; but are sometimes designed for the church in general.”* 

This is the method by which the Jews are entirely to be deprived 
of the advantages promised them. Here, then, by a dash of the 
pen, you have the Jews stripped of their name, and the advantages 
of the promises to them made; and both the one and the other 
transferred to the church in general. They, whenever they stand 
in need of it for their purpose, (as sometimes they do,) why then 
they make use of it; but, their turn being served, they very wil- 
lingly part with it, and generally restore it to the right owner : 
for, whenever there is a calamity foretold, that should happen to 
Judah or Israel, then the Jews are thereby meant; and, upon 
such an occasion, they are the literal seed of Jacob, and they will 
most certainly find it fulfilled and accomplished. But whenever 
they find any promises of good things, or happy days, then 
ihe Jews, or literal seed of Jacob, have nothing to do with it: for 


Divine Authortiv, vi. p. 162 
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the advantage of their name must be taken from them, and such 
things only belong to the...... ian church, that is, to the mysterious 


- seed of Jacob. 


Thus absurdly do they reason, and make the prophecies a two- 
edged tool, to cut which way they please. Should not a reason 
be given why the literal sense should be applied one time, and a 
different one at another? Have not the Jews a right to urge that 
the words of the prophets were always understood and taken in the 
literal sense, whenever they described or foretold either the exalta- 
tion or downfall of any people or kingdom? And are not such pro- 
phecies always applied according to their plain sense, and literal 
meaning? Nay, is it not an argument made use of to prove the 
inspiration of the prophets, that they did so clearly foretell such 
events ? Would not the Jews, in their Egyptian bondage, have had 
great reason to refuse the mission of any person that should have 
pretend to persuade them that the premises which God made to 
Abraham, of their delivery from thence, and of possessing the land 
of Canaan, were not to be taken in their literal sense, but that these 
promises meant, and should be applied and explained in a'spiritual 
sense? Are not the promises made to the House of Israel, and 
of Judah, of their delivery from their oppression and dispersion, 
and their return from all parts, as express as those made concern 
ing their delivery from Egypt? If so, the Jews act consistently 
in rejecting the sense of a spiritual delivery from their present dis- 
persion ; in like manner as their ancestors would have acted judi- 
ciously to refuse the mission of that person who should have pretend- 
ed their delivery from Egypt was only to be spiritual, and not from 
their oppression, which was the promise made: and as God made 
goed his promise, in delivering them literally from Egypt, why 
should they not expect, and hope for, a literal accomplishment of 
his promise in thisother? 

How absurd would it appear, even to...... jians, were any nation 
or people to pretend that the promise to Abraham, of the délivery 
of his seed from Egypt, was not intended of his descendants, but 
meant themselves, who were intended by that promise to have a 
spiritual deliverance. The fallacy of sucha supposition they would 
immediately discover and detect ; and, I dare affirm, would agree 
very much in favour of the delivery of the Jews, and very clearly 
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show how chimericai that people or nation’s pretensions were, and 
demonstrate the absurdity of such a claim, and the vanity of usurp- 
ing a name which was none of theirs. Now if it be absurd in 
one case, why not in the other? Besides, if the Jews are the natu- 
ral seed: of Jacob for their calamities, why not for the promise of 
good things? And if they are literally fulfilled in one case, why 
should they not be literally accomplished in the other? 

But the vanity of this pretension is plainly described by the pro- 
phet, in these words: ‘‘ One shall say, I am the Lord; and ano- 


ther shall call himself by the name of Jacob: and another shall 


subscribe with his hands by the name of Israel.”* From the pro- 
phet they have also the answer. “‘ Who as I, shall call and shall 
declare it, and set it in order for me, since I appointed the ancient 
people? and the things that are coming and shall come, let them 
show unto them.t Is my hand shortened at all that I cannot re- 
deem, or have I no power to deliver?” } 

To conclude this long letter.—It is by such arts and inventions, 
without any authority, that they pretend to reconcile the greatest 
diffieulties and contradictions. Allow them but the means, and 
they will attain their ends. ‘Take but their words, and every 
thing is made clear by the application and explanation of terms 
and passages. 

There are besides, some other methods and inventions, which 


shall take notice of upon proper occasion. 
(To be continued.) 





CHINESE JEWS. 
From L. Israelite Francaise. Translated for THE JEW. 


Wuarever might have been the motive which led the Jews to 
emigrate to foreign regions, those who penetrated into China must 
have settled there at a very remote period.t At present'the laws 
strictly prohibit as well the Chinese from emigrating, as strangers 
from settling in, or even visiting China. They have neither colo- 
nies, nor diplomatic relation with foreign powers. Such are the 

* Isa. xliv.5. + [Ib.7. { Ib.1. 2. 


+ With the Ed. I. F. I am inclined to favonr the opinion of Menassab Ben Israel 
on the word p*3"p Sinim.—Ts. xlix. 12. Sinim, by its etemology, bears resemblance 
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insuperable difficulties which obstruct the researches * the nena 
and curtous inquirer. 

It is about two centuries since the Chinese Jews eae td'es} 
communication with Jews of other countries. In consequence of 
whick; we ate obliged ‘to content ourselves with such facts as we 
have been enabled to collect ; and for which we are indebted to the 
Jesuit missionaries who visite Chin at the commencement of 
the seventeenth century.* rs 

The learned D. Tychsen, a member of the sites of Restock, 
essayed to open a correspondence with ‘the Jews of Cat-fong-fau, 
in 1777, and 1779, through the interposition of a friend ‘at Batavia, 
but received no answer.{ -And recently another apparent oppor- 
tunity has also been defeated. The English papers of the 16th 
and 1’7th.of September, 1817, contain an extract of a letter written 
by one of the followers of Lord Amherst, ambassador of the king 
of England to China; which reads as follows : 

*<] was informed that at Cai-fong-fau, in the province of Honan, 
are some families called Te-dou-kin-kedow, or rather Tiao-kin- 
kiae ; atid which, ‘aceording to Brotier, means Law of Cutting 
the Nerves. Those families compose a sect whose religion obliges 
them to pluck ‘out the nerves of the meat before it is accounted 
eatable. This sect have also their Le-pai-se, (temple of worship) 
and observe the eighth day as a festival; and this accords with 


to the Latin word for China, Sine ; and which, according to Fourmont, Bayer de 
Guignes, is derived from the frequent use the Chinese make of the monosyllables 
Sin, Tsin, &c. or directly from the word Sin, a name of an ancient kingdom of China. 
From the foregoing the aforecited passage of Isaiah is applicable to the return of the 
children of Israel p°y’D" "yRD Myerets Sinim) from China. “ Behold, those of a 
distance shall comé; and behold, those from the North and South, and those from 
the coasts of China.” 
With the Editor of I. F., we suppose that China, the same as its Latin, Sinai, is 
derived from the name of a great-grandson of Noah. Sine theson of Canaan, the 
son of Ham, the son of Noah.—Gen. x. 17. 


* N. Frigaltius S. J. de ......iana expeditione ad Sinas a sociatate Jesu suscepta 
part l.chap xi. Lepare Math Ricci. Semedo relasione della China, part 1. p.1190 
Lettres edificantes et curieuses, tom. vii. Brotier, dans sa dissertatione de Judoeis 
sinensibus, dans la belle editione de Tacite, im 4to. Paris, 1771. tom. iii. page 567.— 
Le pere Coagler, died in Pekin, in 1746. 

t Ign Koegieri 8. J. Notiatio, SS. Biblior, Judoeorum in Imper sinensi, edit, ii 
Halae ad Salam, 1805. p. 9. 

VOL. Wi, 5 
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what Grotier says of the Jews ;* and I am persuaded that the iu- 
formation I received here gives it a greater degree of probability. 
A Jew ef London sent with us a Hebrew letter, a copy of which 
has lately been sent to the province of Honan; the forwarding of 
which was undertaken by a Chinese, on the prumise of a reward 
should he find a man who could read and answer it in the same 
language. The Chinese (as he says) went to Cai-fong-fau, where 
he found one who read the letter, and promised to produce an an- 
swer to it ina few days. But being alarmed by reports which he 
feared would end in a rebellion, he left the place previous to re- 
ceiving the answer.” 

, The following is an abridgment of the account of the mission- 
aries. 

“The Jews established themselves in China about the year 202, 
and 195 before the vulgar era, in accordance with charters grant- 
ed them by the founder of the Dynasty of Han. The number of 
families were seventy, from the tribes of Judah, Benjamin, and 
Levi: they came from Persia. It is universally agreed that the 
Chinese Jews are of the captivity of Babylon, and not of the ten 
tribes, whose destiny is covered with an impenetrable veil : possibly 
they never saw the second temple; and there cannot be any 
doubt but they were established in China before the destruction of 
Jerusalem by the Romans. 

““Itseems the Jews were formerly very much esteemed and re- 
spected in China, and held the first offices of the empire. They 
had establishments in Pekin, at Hang-tcheow, and at Ning-hia ; 
but at present their number is very much diminished; and we 
only know of those established in Ning-po, and in Cai-fong-fau ; 
which last is much the largest. It is the capital of the province 
of Honan, about one hundred and fifty leagues from Pekin. They 
are about one thousand souls; they have a handsome synagogue, 
in its form agreeing more with the temple at Jerusalem, than with 
the modern synagogues of either the East or West. It goes by 


* Histoire generale de la Chine. vol. de suppl, redige par l’abbe Grosieur, Paris, 
1785. On ye trouve la relatione du pere gozani, p. 609, et suiv. 


+ De Guignes, Memoires de l’Academie des Inscriptions, 1808. tom. xlviii. in dto. 
page 764. 




















THE JEW. 289 


the name of Li-pai-se ; (place of ceremonies;) a name also com- 
monly given to the Mahomedan mosques. Its entrance is through 
two large halls, situate at the further end of a grove of trees: on 
either side of which are several buildings, which serve for dwell- 
ings for the keepers, officers of the synagogue, chambers for 
the elders, the committee rooms, and the hall for the meeting of 
the congregation. One room, on the lower floor, is kept for the 
purpose of purifying (poarging) the flesh from blood and veins. 
The front of the vestibule is ornamented with a triumphal arch, 
on which is written, in Chinese, Kim-tien, (Temple dedicated to 
God.) Before the temple is an open space, whereon is erected, 
yearly, at the Feast of the Tabernacles, a large booth. ‘The front 
of the temple is ornamented with a portico formed of a double 
range of four columns. The interior is sustained by a colonade. 
Under a dome, in the centre, is the chair of Moses, on which lec- 
tures are read inthe law. The reader, or lecturer, has on a blue 
hat, beneath which is a cotton veil. He has two assistants to cor- 
rect him should he mistake in his lecture. Opposite is a tablet, on 
which, in letters of gold, and in Chinese characters, is placed the 
name of the Sovereign, and beneath which is the verse—* Hear, 
O Israel! the Lord is our God. The Lord is one.”—Deut. vi. 4. 
And that which all Jews join to the foregoing, viz: “ Blessed to all 
eternity is the name of his holy, glorious reign!” and which, by 
tradition, is attributed to the patriarch Jacob.* After these tab- 
lets is a triple arched vault or recess, on which is written, in gold, 
Hebrew letters, ‘‘ Understand that the Lord is the God of gods ; 
and the Lord is the great, mighty, and tremendous God.” + 

The furthermost part of the synagogue is a kind of sanctuary, 
in some sort answering the holy of holies of the ancient temple ; 
and which the Jews call Beth-el. It is square without, and oval 
within. None are permitted to enter here except the principal of 
the synagogue. In this sanctuary are kept the sacred books, di- 


* Talmud Pasach, fol. Ivi. =y) ony imd4 W322 OW 773 and Ioma. 
+ This inscription, of which the following is a copy, is to be found in the disserta- 


tion of Brotier. x IM Wan San OND vay) DYN “TN “YD p3 instead 
of 5 3 FatherKoagler, reads 5 +5*5 which D. Tychsen took for the initials of the 


words ‘3 py 55" 3 Blessed be the Lord continually: for. &e. See the work 
of Father Koagler aforecited. 
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vided into several classes; the book of Moses only bearing the 
name of Fa-king, or, Great Seripture. 

There are two kinds of Ta-king: one intended for use in the 
synagogue, and are in rolls, written without points, and without 
any appearance of division, unless a blank line left between, and 
intended to mark the fifty-three sections read on the several Sab- 
baths of the year. The others are such as belong to private indi- 
viduals, placed for safe keeping in the Beth-el, because of a reli- 
gious reverence for those sacred books, they scruple toretain them in 
their houses. Those last mentioned are written with the points,* 
and are divided into as many lessons.(or parashees) as are to be read 
on each Sabbath. The books of private individuals are also 
placed in particular closets in the Beth-el, while those belonging 
te the synagogue are placed on tables covered with a curtain of 
silk stuff, and are thirteen in number, according with the number 
of the twelve tribes, and Moses ; the Rowl consecrated to the me- 
mory of this great prophet, occupying a place of distinction among 
the rest. Atthe furthermost part of the Beth-el, at the extremity 
of the building, is represented the two tables of the law, containing 
the ten commandments, sculptured in letters of gold. 

Attached to one of the columns of the temple is a list of lessons, 
or portions, for each Sabbath, as also for the new moons, both 
for morning and evening, not only of. those read out of the Pen- 
tateuch, but even of those read out.of the prophets; which lat- 
ter lessons are called nearly as by other Jews.(8) . This temple 
is frequented by the Jews on Sabbath, and holy days ; and is ne- 
ver entered by any except barefoot,(9) and take their places on 


* Here we have a well established proof in favour of the vowel points, as we 
find them in use among the Chinese Jews, who have no manner of communication 
with other Israelites: and if the system of Masclef and Father Houbignant was 
worth the trouble of refuting, we might here have an opportunity to combat them. 


8 The Chinese Jews call those lessons taken from the prophets 4yn)1) Muftar ; 
those of other parts distinguish it by the appellation of +57 Mafter from the roet 
405 Patar, dismiss, both understand thereby the portion which is read before the 
people are dismissed. (I take the word to be Chaldaic, or from the Chaldaic, E. J.) 


9 This is the ancient custom,(vide Exod. iii. 5.) not being agreeable to the west- 
ern climates, it is only observed in Europe, by the descendants of Aaron, while they 
bless the people, 
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the right and left of the chair of Moses, in order to be as near.as 
possible, to hear the lecture read out of the holy books. The 
interval between the chair of Moses and Beth-el,; is inelosed with 
grates on both sides, wherein they perform orisons, (which they 
do facing the west, towards Jerusalem). for the same reason that 
the Jews of Europe face to the east, during prayer, (1 Kings, viii. 
44—48.) Daniel vi. 2, . They wear no particular dress in 
the Synagogue, except the chief alone, who has on a red silkscarf. 

They chant the reading of the pentateuch nearly like the Italian 
Jews, as we are told by Father Gozant. 

The Chinese Jews possess the pentateuch which appears to be 
complete, as also the two books of Samuel, and the two books of 
Kings; but the Psalms are not collated; the other canonical 
books are incomplete, or entirely lacking. The five books of the 
Pentateuch have the same name as is given them by thejwestern 
Jews. 

We should not be surprised at their Sacred: books being in- 
complete; the synagogue of Cat-fong-fau met with several acci- 
dents. Inthe year 1446, of the vulgar era, it was overthrown 
by an inundation, and many books were lost or spoiled by the 
water, insomuch that they were obliged to use a T'a-king (rowl 
ef law) brought from JVing-po to correct and complete the other 
books. And in the year 1573 and 1670, their synagogue and 
books were destroyed by fire; after which they purchased a Ta- 
king which formerly belonged to one of their brethren, at Canton, 
and which is now held in great estimation, as the others are only 
copies : it was preserved in the inundation of the year 1642, of 
which it now bears the marks, having been palpably damaged by 
the water of the last inundation, caused by the bursting of the 
dykes which confined the waters of Hoang-ho, whereby the'great- 
est part of the town, together with the synagogue, was destroyed, 
and twenty-six volumes were lost. The memory of this event is 
preserved by two inscriptions in the Chinese language, made in 
the years 1515 and 1663, by two Mandarins of the empire. They 
contain the principal epochs of Sacred history, and of the esta- 
blishment of the 70. Jew families in China. In that of 1515, the 
Mandarin pronounces the following eulogy on the Sacred books : 
‘* These books,” says he, “ not only concern Jews, but all man- 
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kind ; kings, subjects, fathers, children, old and young’ people, each 
may there learn their particular duties.” He continues, “ There 
as no essential difference between tae laws of the Jews, and the laws 
of China, since they worship God, honour their parents, and reve- 
rence the memory of the departed.” Finally, he eulogizes the 
Jews, who, as agriculturalists, merchants, magistrates, and sol- 
diers, have been deserving of the general esteem and affection, for 
their probity, fidelity, and strict observance of their religious ce- 
remonies. 

However interesting the foregoing details may be, it is to be 
Jamented that the first missionaries who were on the spot for in- 
formation, did not find the means of collating the whole of the 
printed bible with those books of the Le-pai-se, as they did many 
chapters of the Pentateuch, and which they found agreeing. In 
1613, the Jews of Cat-fong-fou permitted the missionaries to see 
their synagogue, but would never show their Sacred books. 
About a century after the method of Father Gozani had better 
success, but as he acknowledged he was ignorant in the Hebrew 
language, the knowledge of which would have placed him in the 
most fortunate situation. Notwithstanding this obstacle, he, in 
part, satisfied the curiosity of the learned, by his zeal in research, 
and the care of two other missionaries, (fathers Gaubil and Do- 
menge) who were acquainted with Hebrew. Unfortunately the 
persecution of the emperor, Yong-tching, which hindered them 
from returning to Cat-fong-fou, arrested the work of those illus- 
trious learned men. 

The Jews were careful not to sell or yield any copy of their 
Sacred volumes, they even refused to accept an Amsterdam edi- 
tion of the Bible offered them by the missionaries in order to sup- 
ply all that they lacked. How many centuries will pass before 
the Chinese Jews will meet with so favourable an opportunity to 
supply that which is wanting in their Sacred books! We will 
finish this article by adding some particulars concerning this 
colony of Jews. 

Their manner of pronunciation does not differ from the Chi- 
nese ; they can neither pronounce B, D, nor R, correctly in the 
Hebrew ; their pronunciation approaches somewhat like that of 
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the German and Polish Jews.(10) Their almanack is the same 
as is commor. to other Jews ; the same.is the case with the pray- 
er recited after the renewing of the moon. They celebrate the 
ninth day of the feast of tabernacles; from which we may con- 
clude that.all their customs are according to the traditions. ‘They 
believe in purgatory, in hell, in paradise, the general judgment, 
and the resurrection of the dead. ‘They allow Angels, Cherubim, 
and Seraphim, they have no particular symbol for the articles of 
faith; their children are circumcised on the eighth day from their 
birth. ‘The Sabbath is kept with the utmost rigour, they light no 
fire on that day, and prepare their provision on the day preced- 
ing, they only marry among themselves, they take no pains to 
spread their religion, and never make proselytes. If they are 
obliged to make oath, they are careful not to enter inte the tem- 
ple ef idols. ‘Those among them who are versed in Chinese lite- 
rature, have obtained a degree of great honour. They honour 
Confucius, and reverence the memory of their aneestors, but do 
not, as the Chinese, preserve their portraits, but their names are 
inscribed on a table placed in the inclosure of the synagogue. 
The repeated reading of the books of Moses, gives them a perfect 
knowledge thereof, but, they have not the same knowledge of the 
other holy books ; generally they do not study the Hebrew. Their 
Pentateuch is written as in Europe, with a reed, and with very 
black ink, made for that purpose, and which is kept a year before 
it is used: they are forbidden to use either pencil or India-ink. 
They expect the coming of the Messiah ; and when he is spoken 
of they repeat the verse, “‘ In thy salvation I have my hope, O 
Lord!” (Gen. xlix. 12.) They never pronounce the ineffable 
name, and they know its literal meaning, viz. he who is, who was, 
and who will be; instead thereof, they say Adonai, and which 
they pronounce etounol. “It is surprising, says L’abbé Botier, 
at the end of his dissertation, “ that this people, dispersed in places 
so distant, should always be the same, never altering, even to the 


10 They pronounce’ O as in cole - a broad as in all ? and ew as in Jew : + 
-. indifferently -: aw 5 bethlikea P. and5 resh as an L. Atthe end of words 


they pronounce nasal letters 43) 1n Tohu Vobuhw they pronounce theoum 
copoohum pry peleshctse and pyny shemutse. 
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end of the world; the same rites and manners as described by 
Tacitus, so many eenturies since.” - It is astonishing to us what 
difference there is found in relation to the Hebrews, in the opinion 
of the Romans and the Chinese : the first, a warlike people, and 
conquering the known world, mistook all nations, calling them 
barbarians, whilst the last, a people more polished and learned 
than warlike, notwithstanding the preference they arregated to 
themselves above others, did not fail of honouring merit wherever 
found.” 7 E..F. 


at 





CONVERSION OF THE JEWS. 


We have always cautioned persons against expending their mo- 
ney to establish societies for the conversion of the Jews, not only 
because we consider it an impious and unwarrantable interference 
with the power and will of Almighty God, who has declared that 
he will for ever sustain and protect Israel as a distinct people, but 
because no confidence is to be placed in the sincerity of an apos- 
tate from the religion of his fathers. 

The superstitious engaged in this work of conversion, or as 
they call it, evangelizing, were greatly rejoiced at the last pass- 
over in Europe, at learning, that Rabbi Drach, of Paris, (a very 
learned and promising young man) had been baptized publicly 
at the church of Notre Dame, and had embraced the Catholic 
faith, This miraculous conversion was trumpeted throughout 
Europe with great joy and efiect. 

It will, in all probability, cool these efforts at converting Jews, 
when we state that, by our last advices from Paris, we learn that 
this Rabbi Drach had re-entered the synagogue, and was now at 
the Hebrew Theological Seminary, at Mayence, doing penance, 
and was more devoted to his religion than ever. It is also highly 
honourable to the French government to mention, as a proof of 
their liberality in matters of faith, that this Rabbi was per- 
mitted to make any change in his religion without notice or 
hinderance. 
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EXAMINATION OF ST. MATTHEW. 
(Continued from page 265) 


We will next examine the 13th, 14th, 15th, and 16th verses of 
the [Vth chapter, where it is thus recorded :— 

“ And leaving Nazareth, he came and dwelt in Cone 
which is upon the sea-coast, in the border of Zabulon and Neph- 
thalim ; that it, might be fulfilled which was spoken by Esaias the 
prophet, saying, The land of Zabulon, and the land of Naphtha- 
lim, by the way of the sea, beyond Jordan, Galilee of the Gentiles: 
The people which sat in darkness, saw great light; and to them 
which sat in the region and shadow of death, light is sprung 
up.” 

If there is any meaning in language, the ideas here conveyed 
are, that Jesus took up his dwelling in the town of Capernaum, 
which is situate by the sea, with the intention, and for the purpose 
of fulfilling what the prophet Isaiah said he should do: that the 
prophet Isaiah intended Jesus of Nazareth as the light: that he 
meant and intended Capernaum, whien he said, “The: people 
which satin darkness, saw great light; and to them which sat in 
the region and shadow of death, light is sprung up.” 

Capernaum was situate on the sea of Galilee, west of Jordan, 
Zabulon, and Naphthali, on the Mediterranean, and neither o: 
them beyond Jordan: how then could Jesus’s residing in Caper- 
naum be said to have fulfilled the words of Isaiah? Did Jesus 
choose this spot because it was near to the borders of Zabulon, and 
Naphthalim, and as near as possible to the country onthe other side, 
(beyond, oreastof Jordan?) and did the prophet say he should do 
so? Ismnot the wholemerely an accommodation, and not at all a 
fulfilling of what was said by the prophet? Is the prophet Isaiah 
fairly quoted by the writer of St. Matthew? Is it not rather a 
wicked duplicity and perversion of the words of the prophet’ 
whieh are these : 

** And they shall look unto the earth; and behold trouble and 
darkness, dimness of anguish ; and they shall be driven to darkness. 
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Nevertheless the dimness shall not be such as was in her vexatious, 
when at the first he lightly afflicted the land of Zebulon, and the 
Jand of Naphthali, and afterward did more grievously affliet her 
by the way of the sea, beyond Jordan, in Galilee of the nations. 
The people that walked in darkness have seen a great light: they 
that dwell in the land of the shadow of death, upon them hath the 
light shined.” 

Matthew begins his quotation not only in the middle of a 
subject, in the middle of a verse, in the middle of a sentence, 
but even in the middle of a member of a sentence: and then how 
does he quote? He leaves out—“ and afterward did more griev- 
ously afflict her.” The prophet says, “ Walked in darkness :” St. 
Matthew has it—‘ Sat in darkness.” The prophet wrote,—“ has 
the light shined.” St. Matthew quotes,— Light has sprnng 
up.” Does truth require such doings? Is not this witnessing 
the prophet said what in reality he never did say? neither did he 
intend any thing like it. 

What does Isaiah say ? and what doeshe mean? The history 
runs thus :—* In the three and twentieth year of Joash, the son of 
Ahaziah, king of Judah, (which answers to the first year of Je- 
hoahaz, the son of Jehu, king of Israel) the anger of the Lord was 
kindled against Israel, and he delivered them into the hands of 
Hazael, king of Syria, and into the hands of Benhadad, the son 
of Hazael, all their days; And Jehoahaz besought the Lord, and 
the Lord hearkened unto him, for he saw the oppression of Israel, 
because the king of Syria oppressed them: and the Lord gave 
Israel a saviour, so that they went out from under the hand of 
the Syrians. And the children of Israel dwelt in their tents as 
aforetime.” II Kings. xiii. 3. This is the light affliction of the 
land of Zebulon, and the land of Naphthali. 

Again.—Il. Kings. xv. 29. “In the days of Pekah, king of 
Israel, came Tiglath-Pulasir, king of Assyria, and took Ijon, and 
Abelethmaachah, and Janoah, and Kedesh, and Hazor, and Gilead, 
and Galilee, all the land of Naphthali, and carried them captive to 
Assyria. This was a more grievous affliction. History of 
the trouble, darkness, and dimness, foretold by Isaiah. Il. Kings, 
xviii. 13. “ Now inthe fourteenth year of king Hezekiah, did Se- 
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necharib, king of Assyria, come up against all the defenced cities 
of Judah, and took them; and Hezekiah, king of Judah, sent to 
the king]of ‘Assyria, to Lachish, saying, | have offended ; return 
from me: that which thou puttest on me, I will bear. And the 
king of Assyria appointed unto Hezekiah king of Judah three 
hundred talents of silver, and thirty talents of gold.” But after 
receiving all this treasure, he (Senecharib) was not content, but 
sent his army and beseiged Jerusalem, while he was at Lachish_— 
This was the trouble, darkness, and dimness. 

Now for the Great Light. History. I] Kings. xix. 35.—* And 
it came to pass that night, that the angel of the Lord went out, 
and smote in the camp of the Assyrians a hundred and fourscore 
and five thousand ; and when they arose early in the morning, 
behold, they were all dead corpses. So Senecharib, king of As- 
syria, departed and went and returned and dwelt at Nineveh.” 
This was truly a great light to those who dwelt in Israel and Ju- 
dah; for their enemy was destroyed, and they freed; and even 
for those of Israel who were taken captive into Nineveh, the land 
of the shadow of death, did the light shine. This is what Isaiah 
was speaking of, and this was his prophecy, and so was it fulfilled 
in his own time: and therefore it has not the leastdistant allusion 
to Jesus of Nazareth. 

Where was Zabulon and Naphthaliin his time? There was no 
such a tribe or people known to exist: they had ceased to 
be known as tribes when Ephraim ceased to be a people; seven 
hundred years before Jesus of Nazareth is said to have lived in 
Capernaum. This prophecy never can apply to him, or to Ca- 
pernaum. ‘The position taken by St. Matthew is indefensible, 
neither does any ...... ian of information undertake to defend it. 
They call it accommodation, while we think it an abominable 
perversion. 





From Bell’s Weekly Messenger, Dec. 27. 
SpanisH AND Porrucuese Hesrew Cuarity ScHooL, insti- 


TUTED 1821, Foreducating, clothing, and apprenticing the sons 
of indigent and deceased persons. 


The first dinner, for the benefit of the above truly excellent 
charity, took place at the city of London tavern, Bishopsgate- 
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street, on Wednesday the 17th December. ‘The chairman, Mo- 
ses Mocatta, Esq. in a very able and impressive speech, described 
the utility and many advantages of this institution ; stating that 
76 boy: were clothed and educated, and on quitting the school 
were apprenticed out to different trades. An Hebrew Hymn was 
chanted by the boys; after which one of the youngest, only 9 
years of age, recited an English ode composed for the occasion. 

The table was furnished under the direction of the stewards, in 


the most hospitable manner. Several distinguished noblemen 
honoured them with their company. 


The company separated at a late hour, expressing themselves, 
highly delighted with their entertainment. 

Independent of a great many new annual subscriptions, the sum 
collected amounted to 11527. equal to $5114,88 cents. 


TO CORRESPONDENTS. 

M. A. Having read No. 1 of the first volume of The Jew, had 
many questions to ask, and which he, no doubt, thinks unanswer- 
able. Should he read what has been published, he would not 
put such questions as are stated in his communication. I must 
apply to him a favourite saying of the Rev. Samue] H. Cox.— 

“If men do not know, and will not learn, they can never feel 
as they ought on any theme, much lese on this.” 

Israel’s Advocate, vol. 1. p. 97. 


Correspondents, who put questions to the Editor, must wait 
patiently, until the subject naturally produces its answer. We 
dare not leave our generally approved plan, and be led desultori- 
ly by the whim of any. 

** Thoughts on Predestination,” is under consideration. 

** Tsaiah’s Message to the American Nation,” is proposed to be 
considered in our next. 


(G> In consequence of the removal of the Printing Office of 
Messrs. Johnstone & Van Norden, the issuing of this number has 
been retarded. 
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